
Она никогда не жалела о том, что сказала тогда.

Но Фэн Линг не думала, что слова, сказанные ею тогда, действительно стали острым мечом для
Ли Наньхэна.

Этот меч ранил и ее, и его!

Фенг Линг стояла без выражения, а Хань Цзинь снова посмотрел на нее, а затем на папку в ее
руке. "Ты действительно собираешься в город Хай?"

"Я не знаю. Я просто не хочу оставаться на базе".

"Ты хочешь сказать, что пока ты можешь держаться подальше от базы XI, ты даже готова
отправиться в охваченную войной страну?"

Фэн Линг не ответила, но язык ее тела показал, что именно это она и имела в виду.

Хотя сейчас она колебалась, по крайней мере, в эти дни она показала, что именно это она и
имела в виду.

Хотя она выглядела спокойной, Хань Цзинь знал, что внутри она чувствует себя плохо.
Вспомнив, как ее прилюдно оскорбил дедушка Ли, Хань Цзинь смягчил тон и мягко сказал:
"Ладно, ничего страшного. Когда босс закончит свою работу, он подпишет ее для тебя.
Поскольку вы собираетесь работать на господина Мо, я не думаю, что он вас остановит. Просто
ваше отношение слишком жесткое. И вы, и босс Ли слишком упрямы. Поскольку вы уже на
базе, просто терпеливо ждите. Если вы сможете немного смягчить свое отношение, он вас
отпустит".

В это время кто-то подошел и шепнул Хань Цзиню. Хань Цзинь кивнул и сказал: "Я немедленно
пойду к нему".

Затем он снова взглянул на Фэн Линг и, проходя мимо нее, нежно похлопал ее по плечу.
"Поскольку ты уже стоишь на базе XI, думаю, я должен напомнить тебе, что после
возвращения из Бостона босс Ли больше никогда не упоминал твое имя".

Фэн Линг на мгновение замолчала, а затем улыбнулась. "Почему он должен упоминать мое
имя? В этом нет необходимости"

"..."

Уголок рта Хань Цзиня дернулся. "Ты не знаешь, каким он был, когда искал тебя последние два
года, и это совершенно не похоже на то, каким он был в эти девять месяцев.

Я просто хочу сказать тебе, что когда Босс Ли любит тебя, нравится тебе и хочет взять на себя
твою ношу ради тебя, у него достаточно способностей, чтобы укрыть тебя от ветра и дождя, но
если он вырвет тебя из своего сердца и глаз, ты даже не сможешь его увидеть."

С этими словами Хань Цзинь снова взглянул на время и ушел.

Фэн Линг стояла на месте, глядя на удаляющуюся фигуру Хань Цзиня.

Да, теперь она действительно не могла видеть Ли Наньхэна.

--



Весь день у Ли Наньхэна была встреча с высшими военными чинами базы, которая
закончилась только после четырех часов вечера.

Фэн Линг узнал, что сегодня вечером на базе будет банкет для развлечения военных
чиновников, поэтому босс Ли проведет большую часть дня в холле базы или в банкетном зале и
вернется очень поздно. Если она хочет дождаться его, то ей лучше сменить место.

Поскольку на этой встрече им предстояло обсудить много дел, у босса Ли могло не хватить
терпения уделить внимание ее делам, поэтому ей следовало быть готовой.

Поскольку он был занят, Фэн Линг не стала его беспокоить, но, проведя несколько дней на базе
в его ожидании, она надеялась, что он быстро подпишет документ и отпустит ее. Ей было все
равно, будет ли он терпелив к ней или нет. Она просто хотела уйти. Почему он держал ее на
базе?

Фэн Линг пошла в зал базы, но не увидела его.

Она пошла в банкетный зал и тоже не нашла его.

Но она была уверена, что Ли Наньхэн будет находиться на базе эти два дня и никуда временно
не выйдет.

Она просто вернулась в снайперскую команду и тренировалась с ее членами, чтобы убить
время, вместо того чтобы искать его.

На следующий день военные уехали, а Фэн Линг снова ждала у комнаты Ли Наньхэна с
документом.

Утром Ли Наньхэн вышел за дверь. Проходя мимо нее, он даже не взглянул на нее и не дал ей
возможности заговорить. У него зазвонил мобильный телефон, и он, не оглядываясь, взял
трубку.

Видя это, Фэн Линг могла только следовать за ним.

Ли Наньхэн не оглянулся ни разу. На полпути его остановил начальник четвертой команды,
сказав, что с новичками четвертой команды возникли проблемы, и попросил Босса подойти и
посмотреть. Ли Наньхэн просто ушел вместе с начальником четвертой команды.

После этого Фэн Линг больше не мог найти Ли Наньхэна ни в столовой, ни в тренировочных
лагерях разных команд, ни даже на дорогах базы.

После обеда доктор Цинь позвал ее.

"Маленькая Фэн Линг, ты закончила?"

"...Нет."

"А? Он отказался подписывать?"

"Он игнорирует меня". Тон Фэн Линг был ровным, но в нем был намек на гнев.

Затем она услышала, как Цинь Ситин хихикает на другом конце телефона. "Раньше он почти
хотел привязать тебя к себе на весь день, а теперь ты говоришь, что он тебя игнорирует?
Думаю, он не хочет тебя отпускать. Тогда, думаю, мне придется выбрать кого-то другого на



базе. Дело в том, что Мо Цзиншэнь не хочет подыскивать своей жене мужчину-телохранителя.
Увы, где я могу найти компетентного телохранителя-женщину?"

"Я все равно попробую. Если не получится, я улизну".

"Не надо. Это всего лишь предложение работы. Ты не должна воспринимать его так серьезно".
Ситин улыбнулся и сказал: "Но если Наньхэн откажется отпустить тебя, не говоря уже обо
мне, даже Мо Цзиншэнь не сможет убедить его отпустить тебя".

"У него нет причин не отпускать меня".

"В последние месяцы Наньхэн часто ездит в город Хай. Он остается в Хай-Сити больше, чем в
США. Он поспешил вернуться только из-за физического состояния своего деда. Я думаю, что
рано или поздно он вернется в Хай-Сити. Может быть, вы сможете поехать в Хай-Сити вместе с
ним. Он все равно не оставит тебя одну в аэропорту".

"Как вы сказали, он меня не отпустит. Даже если я преследую его в аэропорту, сможет ли он
взять меня на самолет?"

"Ну, это правда. Во-первых, он не пойдет на компромисс так легко, а с другой стороны, ты не
будешь его преследовать".

С обоими было трудно иметь дело. Один был чрезмерно осторожен, самоизолирован и холоден,
а другой - чрезвычайно упрям.
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